Spostovana predsednica Ursula von der Leyen,
spostovani predsednik Emmanuel Macron,
spostovani predsednik vlade Anténio Costa,
dragi Evropejci in Evropejke,

ponosna sem, da sem danes tukaj, saj je to mejnik v tej edinstveni pobudi aktivnega
drzavljanstva. V grajenju Evrope. V utrjevanju nasih temeljev za prihodnost.

Stevilni govori, ki smo jih sli$ali danes, prinasajo enako sporo¢ilo: prihodnost Evrope e ni
zapisana. Kako se bo odvila, pa je odvisno od vas — od vseh nas.

Nasa razprava je dobila novo razseznost po 24. februarju, ko je ruski predsednik Putin s svojo
vojsko napadel Ukrajino. To dejanje, primerljivo s srednjeveskimi napadi, je spremenilo svet.

Svet po 24. februarju je zelo drugacen. Predvsem nevarnejsi. Spremenila se je tudi vloga
Evrope v njem. Ne smemo ve¢ izgubljati ¢asa.

Nas dosedanji in prihodnji odziv na invazijo je tudi preizkus nasih vrednot. Nasa enotnost in
odlo¢nost sta zmedli kritike in nas navdali s ponosom, da smo Evropejci. To mora biti na$ nacrt
za prihodnost.

Vendar je v tem trenutku Ukrajina Se vedno zasedena. Ljudje Se naprej umirajo ob vsesplosnem
bombardiranju. Nadaljujejo se posilstva zensk. Ve¢ milijonov ljudi je Ze pobegnilo, vec€ jih Se
bo. Vec jih je Se vedno ujetih v predorih pod Mariupoljem.

Ukrajinci se za pomoc obracajo na Evropo. Vedo namrec to, kar ve tudi na milijone Evropejcev,
ki so pol stoletja ziveli pod jarmom za Zelezno zaveso: Evropa je edina resitev, alternativ ni.

Prihodnost Evrope pa je povezana s prihodnostjo Ukrajine. GroZnja, ki smo ji prica, je realna.
In ¢e nam je ne uspe odvrniti, bodo posledice daljnosezne.

Sprasujem se: kako bo zgodovina presojala nasSa dejanja? Ali se bodo prihodnje generacije
ucile o zmagi multilateralizma nad izolacionizmom? O utrjevanju vzajemne odvisnosti med
narodi in ljudmi, ki so ponosni na razlike — kot je dejala govornica pred mano —, a se hkrati
zavedajo, da je v tem novem svetu prihodnost lahko le skupna?

To je naloga vseh nas. To je nasa odgovornost. In danes vam Zelim sporo€iti, da se bo Evropski
parlament boril za mo¢nej$o Evropo in za vse, kar Evropa pomeni: za svobodo, demokracijo,
pravno drzavo, pravicnost, solidarnost in enake moZnosti.

To pomeni tudi, da moramo bolj prisluhniti drugim, kot pa govoriti sami. Pri tej nalogi gre za
vas. Gre za projekt, namenjen ljudem v vaseh, mestih in regijah po vsej Evropi.

Evropa je lahko ponosna na svojo zgodovino. Ustvarili smo skupni trg, omogo¢ili Stevilnim
drzavam, da so se nam pridruzile, uvedli splosne volitve, odpravili notranje meje, ustvarili
skupno valuto in v nasSe temeljne pogodbe vkljucili temeljne pravice. Evropski projekt je
zgodba o uspehu. Morda ni popoln, vseeno pa smo nekakSen temelj liberalne demokracije,
osebnih svobos¢in, svobode misli, varnosti in zas€ite. To navdihuje milijone ljudi v Evropi in
po svetu.



Ta konferenca pa kaZze tudi na to, da obstaja razkorak med pri¢akovanji ljudi in tem, kaj lahko
Evropa trenutno doseze. Zato mora biti na$ naslednji korak sklic konvencije. Evropski
parlament bo pri tem vztrajal, saj z nekaterimi zadevami preprosto ne moremo ve¢ odlasati.

Med njimi je obramba. Potrebujemo novo varnostno in obrambno politiko, saj vemo, da
potrebujemo drug drugega in da smo ranljivi, kadar stojimo sami. Pri tem nam ni treba izumljati
ni¢ novega. Sedanja zavezniStva lahko dopolnimo in nadgradimo, namesto da tekmujemo z
njimi.

Urgentno je tudi vprasanje energije. Se vedno smo preve¢ odvisni od avtokratov. Se vedno
obstajajo energetski otoki. Da bi se lahko locili od Kremlja in vlagati v alternativne vire
energije, se moramo med seboj podpirati. Zavedamo se, da gre pri energiji iz obnovljivih virov
tako za varnost kot za okolje. A to lahko storimo le skupaj.

Med kriticnimi zadevami so tudi podnebne spremembe. V svetovnem spoprijemanju s tem
izzivom danasnje generacije je Evropa Castno prevzela vodilno vlogo.

Se ena neodloZljiva zadeva je zdravje, kjer moramo upostevati izku$nje, pridobljene med
pandemijo, povezati nase zdravstvene sisteme ter poskrbeti za izmenjavo informacij in
zdruzevanje virov. Ko se bo pojavil nov virus, mu ne moremo dovoliti, da spet zaustavi nasa
zivljenja. Nanj se ne smemo odzvati nagonsko in spet postavljati meja iz preteklosti.

Prednostno je treba razmisljati tudi o naSem gospodarskem modelu, v katerem moramo
poskrbeti za dovolj proznosti, a pri tem ne vezati rok prihodnjim generacijam. Zmozni smo
ustvariti delovna mesta, ki jih potrebujemo za uspes$no gospodarstvo.

Tudi migracije so ena od nujnih tem. Kot smo sliSali v videoposnetkih in pricevanjih, Se vedno
potrebujemo sistem, ki bo pravicen do tistih, ki potrebujejo zascito, ter hkrati trden nasproti
tistim, ki zascite ne potrebujejo, in odlocen nasproti tistim, ki zlorabljajo najranljivejSe.

Prednostna naloga je tudi enakost in solidarnost. Evropa mora ostati prostor, kjer je vsak lahko,
kar Zeli, in kjer rojstvo, spol ali spolna usmerjenost oseb ne vpliva na njihove moZnosti. Ostati
mora Evropa, ki se zavzema za naSe pravice — zaradi Zensk, manj$in in nas vseh. V njej ne sme
nihcCe ostati prezrt.

Zelim, da Evropa na vseh teh in $e drugih podrogjih prevzame vodilno vlogo. Ce ne bo, bo to
vlogo preprosto prevzel kdo drug.

Dragi Evropejci in Evropejke,

na konferenci o prihodnosti Evrope je sodelovalo vec¢ sto tiso¢ ljudi iz vse Evrope. To je bila
intenzivna izkuSnja, ki je skozi mesece razprav in vnetih debat pokazala moc participativne
demokracije. Zahvaljujem se vam, da zaupate obljubi, ki jo je dala Evropa.

Za vodenje konference se posebej zahvaljujem Guyju Verhofstadtu in Dubravki Suica ter ve¢
predsedujo¢im Svetu — predsedniku vlade Antoniu Costi in ministru Clementu Beaunu, ki sta
danes tukaj z nami. Zahvaljujem se tudi nasemu pokojnemu predsedniku Davidu Sassoliju, ki
bi bil danes nadvse ponosen. Vse to seveda ne bi bilo mogoce brez zaposlenih v Evropskem
parlamentu in drugih institucijah, ki so na res prizadevno podpirali, zato vas prosim, da se jim



zahvalite in jim zaploskate. Vsem vam se zahvaljujem, da ste verjeli v to pobudo, da se
zavzemate za Evropo in da ste cinikom dokazali, da nimajo prav.

Lazje je biti ciniCen, populistien in se zapreti vase, vendar moramo pokazati, za kaj zares gre
pri tem populizmu, cinizmu in nacionalizmu: gre za lazno upanje, prodajajo pa ga tisti, ki sami
nimajo odgovorov. Tisti, ki se bojijo stopiti na trdo in dolgo pot napredka.

Evrope nikoli ni bilo strah. Cas je, da stopimo naprej, ne nazaj.

Spet je nastopil odlocilen trenutek za evropsko povezovanje in noben predlog za spremembo
ne bi smel veljati za preveC drznega. Sprejeti bi morali kakrSen koli proces, ki nam bo
omogocil, da dosezemo, kar zelimo.

Kot studentka sem se vkljucila v politiko, ker sem verjela, da je prostor moje generacije Evropa.
To Se vedno verjamem. V nasih ocCeh ni Evrope, ki je stara, in druge, ki je nova, in prav tako
ne velikih in majhnih drzav. Zavedamo se, da ideje presegajo geografske meje.

Trenutek, ko se je pred 18 leti EU pridruzilo 10 drzav, tudi moja, bo vedno ostal z mano. Steli
smo sekunde do polno¢i, ko je napocil 1. maj, in v prepricanju ljudi je bilo Cutiti veselje, upanje
in zavzetost. Danes se na nas z enakim upanjem obracajo ljudje v Ukrajini, Gruziji, Moldaviji
in Se vedno tudi na Zahodnem Balkanu. Seveda mora vsaka drZava slediti svoji poti, vendar se
ne smemo bati sprostiti vseh moci Evrope, da bi izboljsali zivljenje ljudi, kot se je to zgodilo v
moji drzavi.

V letu, posve¢enem mladim, smo danes, na dan Evrope, zbrani na sedezu Evropskega
parlamenta v Strasbourgu. Ni kraja, ki bi bolje simboliziral mo¢ demokracije in mo¢ Evrope,
da skupaj naredi naslednji korak.

To je trenutek, ko se moramo odzvati klicu Evrope. To je na$ trenutek.

Hvala.



